
e(To Fim bria , fía nato F rangia ,  con quefta mirabil gradazione:  Frìmbia, 
F rim ia , Frenia , Frania , fra n g ia . D a l  T e d e f c o  Frangen, o dal Latino 
F i lm a , fecondo il Ferrari , venne quefta voce  . Cercarono effi in paefi 
lontani  ciò , che avevano fotto gli o c c h i . Dal  Latino Frango è nato 
Frangia. Cioè anticamente il L udo introduce di tagliare in minute par­
ticelle i lembi delle v e f t i , o pure di attaccare ad eli? lembi delle fai'cie
o fimbrie tutte ritagliate, o di minuti filamenti comporte.  C o r n e i  L a ­
tini da Lancino o Lacero compofero Lacinia , così i noitri ve c c h i  da Fran­
go formarono Frangia. £  di là il Franzefe Frange , e non g i à  da Fri mi a, 
c om e fognò il Menagro . D a  Atiri frigium , o Phrygium  , dedulfe il D u -  
C a n g e  quefto v o c a b o l o . M a  da elio Phrygium  traíTero i noftri M aggio-  
t i  Fregio , e non Frangia. N è  folamente i le m b i ,  ma anche le ftefl’e ve- 
1H una volta per ornamento fi tagliavano : il che Fraflagliare difiero i Tof-  
c a n i .

Frafìornare. Interrumpere confìlium , iter,  aut aclionem alicujus inckoatam. 
Truovafi  anche Stornare, ufato da’ T o f c a n i ,  che fignifica D etenere , R e­
vocare. Il fonte di quefte v o c i  è Tornare, l ignif icante Convertere gradum. 
D i  là anche il Franzefe D etoum er , che vuol  dir Convertir noi od altri 
a un moto od azione diverfa dalla cominciata .  Co s ì  Frajlornare, c o m ­
porto da Fra  e Stornare, f ignif ica,  con qualche interpofto intoppo o ra­
g i o n e ,  fermare il corfo di alcuna azione.

F refco. D ue  diverfi l ignificati h a .  Il primo di Recente, N uovo , Vege­
ti to . Il fecondo di temperato Freddo. Il Ferrari da Virafcere traile Frefco 

nel primo lignificato. Non può foddisfare. Egli è c e r t o ,  eflfere quello 
un vo c a bo lo  venuto dalla Lingua T e d e f c a ,  la quale ufa F rifch ,  cioè Re- 
cen s , N o v u s. D i  là pafsò anche in Inghilterra, do ve  nel medefimo fen- 
fo è in ufo Fresh: e in F ra n c ia ,  dove è F ra is , e il femminino Fraifche. 
N è  aliai acconciamente il M e n a g io  e il Furetiere tirarono dal Latino 
F rigeo  e Frígidas ii Germ anic o  Frish  ; rtanrechè la prima e propria fi- 
gnif icazion di tal vocabolo preiTo di loro è Recens natus, Recens fa clu s , 
V eg etu s , ju fìo  vigore injtruclus ; e però nulla ha che fare con Frigidus . 
Q u a n t o  all altro lignificato di Freddo te m p e r a to ,  volle ben dedurlo il 
M e n a g i o  da Frigidus-, ma Frigidus diventò nella nortra L in g ua  Freddo. 
V o l l e  anche trarlo da Frigo, Torreo, Friggere in Italiano; ma quefto n u l ­
la ha che fare con Frefco , anzi ha fenfo contrario. Refta dunque da v e ­
d e r e ,  fe da Frigidefco porta effere nato Frefco , che è un mezzo  tra Ca­
lore e Freddo ; o pure  fe lo fterto Germ anico  Frifch metaforicamente fof- 
fe ftato ufato per lignificare uno rtato di mezzo  fra le qualità,  come Ven­
to F refco , non gagl iard o,  nè forzato; un Uomo frefco di età. N è  lafce- 
rò la decifione ad altri . Hanno anche i Tedefchi  Erfrifchen per Rin- 

frefeare .
F retta . F e jlim tio .  D a  Prem o, come opinava il Menagio, niun crede­

rà
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